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l. Introducción 

La ópera es una de las más elaboradas formas de arte. Es la unión de 
música, drama y espectáculo, combinadas en diferentes maneras de 
acuerdo a la nacionalidad y época en que se ha desarrollado. 
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El presente trabajo abarca este género desde sus comienzos hasta la ópera 
contemporánea de mediados del siglo XX, presentando los compositores 
que aportaron desarrollo a este Arte de los siguientes países: Inglaterra, 
Austria, Italia, Francia, EUA y México. 
Cabe mencionar que dicho trabajo se apoya sobretodo en el repertorio 
básico para el registro de tenor lírico-ligero, desde sus primeras obras 
después de los castrati, hasta nuestros días. 



11. PROGRAMA 
Piano: Juan Pablo Sandoval 
Alumno: Juan Carlos López Muñoz 

ÓPERA BARROCA 
Ombra Cara 
(Radamisto) 
There the brisk, sparkling nectar 
(Hercules) 

ÓPERA CLASICA 
Per pietá, non ricercate KV 420 
(Aria de Concierto) 
Cara son tutto vostro ... 
Brillar mi sento il core 
(11 Matrimonio Segreto) 

ÓPERA ITALIANA 
Una furtiva lagrima (versión original) 
(L'Elisir d'amore) 
Aure di Roma! ... Tacquir allor ... 
Se ad altri il core 
(L'esule di Roma) 

Dal labbro il canto 
(Falstaff) 

INTERMEDIO 

ÓPERA FRANCESA 
lnstant charmant 
(Manan) 
Je erais entendre 
(Les Pecheurs de Perles) 

ÓPERA CONTEMPORANEA 
Out side this house 
(Vanessa) 

ÓPERA MEXICANA 
La chanson de la Violette 
(La légende de Rudel) 

G. F. Handel 
(1685-1759) 

W. A. Mozart 
(1756-1791) 
D. Cimarosa 
(1749-1801) 

G. Donizetti 
(1797-1848) 

G. Verdi 
(1813-1901) 

J. Massenet 
(1842-1912) 
G. Bizet 
(1838-1875) 

S. Barber 
(1910) 

R. Castro 
(1864-1907) 
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111. NOTAS AL PROGRAMA 
OMBRA CARA, Radamisto 
THERE THE BRISK, SPARKLING NECTAR, Hercules 
George Friderick Handel (1685-1759) 
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Aunque el nacimiento de la ópera fue en Italia (1597, Dafné de Jacopo 
Peri), en Inglaterra tuvo un gran esplendor y desarrollo. 

Handel nació el 23 de Febrero de 1685, en la ciudad de Halle. Conocido por 
ser el creador del primer oratorio en Inglaterra (Esther, 1718); fue un gran amante 
de la ópera y escribió una infinidad de ellas de gran importancia. Sin embargo sus 
primeras óperas no tuvieron el éxito esperado, (A/mira, 1705 y Nero, 1705; ambas 
compuestas en Hamburgo). Durante sus viajes a Florencia y Roma en 1708, se 
vió influenciado por la escuela italiana, (principalmente por el compositor Scarlatti) 
componiendo así, su primera ópera bufa, Agrippina. Posteriormente en 1711, 
estrenó en el "King's Theatre" en Londres, la ópera Rina/do., pero no fue hasta 
1720, cuando teniendo el cargo de director musical de la "Royal Academy of 
Music", que compuso su primer éxito apoteótico, Radamisto. 

Esta ópera tuvo un fundamento histórico, derivado del libro XII de Anales de 
Tácito. Farasmanes, Tiridates, Radamisto y Zenobia fueron personas reales 
envueltas en la Guerra que destruyó a Asia Menor en el primer siglo antes de 
Cristo. 

La acción se desarrolla en un lugar cerca del Monte Ararat en una peligrosa 
región del Mar Caspio. Por el año 51 a. C., Farasmanes, Rey de Thrace.,tuvo dos 
niños: Radamisto casado con Zenobia (una Princesa de la nobleza), y Polissena, 
casada con Tiridates, Rey de Armenia. 

El aria Ombra Cara, presenta la forma tradicional de la época: A-B-A'. Es 
importante mencionar que en la repetición del tema A, el estilo de esta época 
exige al interprete añadir ornamentación y coloraturas, muy frecuentemente 
improvisadas, lo cuál demanda inteligencia y buen gusto en su ejecución. 

El primer tempo que Handel escribió fue Largo, sin embargo después de la 
primera presentación él añadió, ma non troppo. La exquisita línea vocal del 
lamento de Radamisto, posee una textura homofónica. Es sin duda alguna, una de 
las más grandes arias compuestas por Handel. 

Handel escribió Hercu/es, drama musical en 3 actos con libreto de Thomas 
Broughton tomado de los libros Trachiniae de Sófocles y Metamorfosis de Ovidio. 
Fué estrenada el 5 de Enero de 1745 en forma de Concierto en el "King's Theatre" 
de "Londres. Hercu/es no es una ópera (como muchas veces se le ha 
considerado), ni oratorio; en su descripción original, sino Drama musical 1 • Aunque 

1 El termino Drama musical, seúsaba para las obras que incluian un libreto dramático con música. 
Particularmente se designaba este' termino a las obras del S. XVII en Italia y en Alemania durante 
el S. XVIII. Muchos compositore's.usaban esta descripción para escapar del término ópera. En el.S. 
XIX, Wagner retoma este término para sus obras. 
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muchos oratorios de texto bíblico de Handel se han escenificado, no fue pensada 
para este propósito. El término que le da Handel al Drama musical, se inspira en el 
desarrollo de la Tragedia Griega. 

Los personajes de la ópera son los siguientes, Hercules (Bajo), Dejanira su 
esposa (Mezzosoprano), Hyllus su hijo (Tenor) e lole (Soprano). La presente aria 
es parte de la versión original cantada por Hyllus. 

Inicialmente Hercules tuvo solo 2 presentaciones; volviéndose a reponer en 
17 49 y en 1752; en esta última sufrió varios cortes. Su primera puesta en escena 
con movimiento fue en 1925 en Münster y más tarde, incluyendo Ballet y un 
numeroso Coro, en 1939 en Mersthans, Surrey. Finalmente a partir de 1956, es 
parte del repertorio de "Handel Opera Society" en Londres. 

A partir de 1740, Handel se ocupó principalmente de los oratorios; cabe 
destacar entonces, que su oratorio mas representado hasta ahora, es "El Mesías", 
compuesto en 1742; el cual en su estreno llevó el nombre de "Sacred Drama", ya 
que había dificultades por su título original. Para los primeros días de Abril de 
1749, Handel asistió a una audición de "El Mesías" en el Covent Garden y poco 
después, el 14 del mismo, murió a la edad de 74 años. 



TRADUCCIÓN 

Ombra Cara (Radamisto) 

Querida sombra de mi amada 
descansa y espera tranquila mi venganza 
entonces donde moriste 
me verás volar 
y leal, siempre te abrazaré 

There the brisk, sparkling nectar 
(Hercules) 

Estas reposando 
después de esforzarte en el campo. 
El dulce néctar te envuelve 
mientras suaves voces te hablan 
de la belleza y el amor. 
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There the brisk, sparkling nectar 
(Choice of I-Iercules) 
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PER PIETÁ, NON RICERCATE KV 420 
Wolfgang Amadeus Mozart (1756-1791) 
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El mayor exponente de la época clásica nació en Salzburgo en 1756, quien 
es sin duda alguna el genio Wolfgang Amadeus Mozart, quien a su vez fue el 
mayor compositor de óperas del S. XVIII. Su primer maestro fue su padre Leopold 
Mozart, quien dirigió sus estudios musicales de clavicémbalo, violín y composición 
musical. Y gracias a sus talentos musicales excepcionales su padre lo presentó en 
las más importantes cortes europeas. 

Desde muy temprana edad empieza a componer: a los 12 años su primera 
ópera Bastiano e Bastiana. Su repertorio musical abarca desde sonatas para 
Piano y Violín, conciertos para Piano y Violín, cuartetos y quintetos para cuerda, 
sinfonías, óperas, Lied e infinidad de música sacra, como Misas donde resalta 
indudablemente su Requiem. 

Pese a su corta vida, Mozart logró efectuar una enorme contribución a la 
historia de la ópera. Disfrutó del éxito en tres géneros operísticos diferentes. Uno 
de ellos, el Singspiel forma originalmente alemana que atrajo a Mozart. Dos de 
sus mayores óperas: El Rapto en el Serrallo {1782) y La Flauta Mágica {1791) son 
verdaderos ejemplos clásicos de esta forma. Mozart escribió en las dos formas 
tradicionales de ópera italiana del periodo: la ópera seria y la ópera buffa. 
ldomeneo {1781) y La c/emenza di Tito {1791) son ejemplos de ópera seria. Pero 
la mejor música compuesta por Mozart para los escenarios está contenida en sus 
tres grandes óperas buffas: Las Bodas de Figaro {1786), Don Giovanni {1787) y 
Cosf fan tutte (1790). Con estas óperas, Mozart llevó la ópera buffa del S. XVIII a 
su mas alto nivel. 

Los personajes de Mozart exigen a veces una particular clase de voz, una 
combinación de habilidades y capacidades vocales. En general, concebía cada 
personaje para un especial cantante de la corte que encargaba un nuevo trabajo. 
Mozart fue uno de los primeros compositores que usaron pares de personajes 
contrastantes para representar los conflictos del corazón humano. 

Muchas fueron las ocasiones donde Mozart expresó su encanto por la 
ejecución vocal de los cantantes. Había tres cualidades en las que él se basaba: 
"Gusto,_ método y expresión". Además de una buena voz, él exigía seguridad, 
técnica -reforzada y la interpretación requerida para la obra. Este criterio sigue 
siendo importante en nuestros dias, como lo fue para Mozart. 

Las arias de concierto que escribió, en su mayoría eran arias alternativas 
que se ejecutaban en lugar de otras arias compuestas en alguna ópera. Tienen la 
característica de poseer una gran dificultad vocal, tanto en registro como en 
agilidad. En muchas ocasiones son arias introductorias para cantar óperas de gran 
resistencia y dominio vocal, como lo serian El rapto en el serrallo e ldomeneo. 
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Per pietá, non ricercate es una aria de concierto que pertenece a la ópera JI 
curioso indiscreto de Pasquali Anfossi. Para su estreno en Viena, en el 
Burgtheater (convertido posteriormente en Teatro Nacional de la ópera, por el 
Emperador José 11); se le pidió a Mozart que realizara 3 arias adicionales; dos para 
Soprano KV 418-419, y una para Tenor KV 420 2

• Esto se debió a la fama y 
reputación que tenía Mozart en esa ciudad, y a las exigencias del Emperador José 
11, por lograr una ópera más nacional; además de que la soprano que cantó el rol 
fuera su antigua enamorada Aloysia Lange (mas tarde contrajo matrimonio con su 
hermana Konstanze Weber), a la cual le compuso una infinidad de papeles 
operísticos. El Tenor fue Valentin Joseph Adamberger, quien entonces se 
encontraba en pleno apogeo de su fama. 

2 Estas arias de concierto son cantadas constantemente, sin embargo la ópera /1 curioso indiscreto 
de Pasquali Anfossi, se desconoce hoy en dla y poco se sabe de la trama de ella. 



TRADUCCIÓN 

Per pietá, non ricercate 
(11 curioso indiscreto) 

Por piedad no busquen la razón de mi tormento 
Tan cruel lo siento que ni siquiera lo sé explicar. 
Pienso ... y luego ¿Cómo? ... 
Para salir ... y aprovecharme de hacer esta o aquella prueba, 
Si, no encuentro en que apoyarme. 
¡Ah! A través de la ira y el desdén de mi suerte fatal 
¡Oh Dios! Solo llamo a la muerte para que me venga a consolar. 
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BRILLAR MI SENTO IL CORE, 11 Matrimonio Segreto 
Domenico Cimarosa (1749-1801) 
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Domenico Cimarosa nació en Aversa, cerca de Nápoles en 1749. A los 8 
años comienza sus estudios musicales en Nápoles lo que lo llevó en 1761 a 
ingresar al Conservatorio de Santa Maria di Loreto de Napole. La brillante carrera 
del compositor napolitano Domenico Cimarosa, se hallaba en su cumbre cuando 
estrenó "11 Matrimonio Segreto" en Viena, la cual se considera su obra maestra y 
una ópera representativa de la ópera bufa napolitana. 

La escuela napolitana tuvo su mayor apogeo en el S. XVIII, Nápoles era 
sede de un grupo de escuelas de música y conservatorios que produjeron algunos 
de los mayores cantantes del periodo. Los famosos castrati Farinelli y Caffarelli, 
estudiaron canto en el conservatorio musical de Nápoles. La ópera cómica 
napolitana llegó a representarse primero en las principales ciudades italianas y 
después en toda Europa. En 1737, el famoso teatro de ópera de San Carlos, abrió 
sus puertas para transformarse pronto en uno de los mayores de Italia y desde alll 
las óperas de los compositores napolitanos se extendieron por toda Europa. 

Cimarosa, empezó a abrirse paso en el mundo de la ópera con "Le 
stravaganze del cante" (estrenada en Nápoles en el Teatro dei Fiorentini, 1772); 
junto con su rival Giovanni Paisiello, se situó a la cabeza de la escuela napolitana 
de ópera. En esta época, era normal que una función durara más de tres o cuatro 
horas, en la actualidad estas óperas sufren de cortes en cuanto a la acción misma. 
Brillar mi sento il core, es una de las arias que se cortan en esta ópera. 

11 Matrimonio Segreto, es una ópera bufa en dos actos, que se estrenó en el 
Teatro de la Corte de Viena, el 7 de Febrero de 1792. El libreto de Giovanni Bertati 
(libretista oficial de la corte vienesa), se basó en la comedia inglesa ''The 
Clandestine Marriage" (estrenada en el Drury Lane Theatre de Londres en 1766), 
de David Garrick y George Colman; ésta a su vez inspirada en una serie de 
cuadros pintados por William Hogarth y titulados "El matrimonio a la moda" en 
1745. 

El personaje de Paolino (el contador de la familia involucrada en la trama); 
es un papel que corresponde a un tenor lírico-ligero que tenga gran flexibilidad, 
fiato y agilidad. En esta aria, Paolino expresa su cálido amor en el momento en 
que cree que va a resolver el dilema de su matrimonio secreto. 

Domenico Cimarosa escribió 36 óperas y un oratorio. Muere en 
Venecia, el 11 de Enero de 1801. 



·. 

TRADUCCIÓN 

Brillar mi sento il core 
(11 matrimonio segreto) 

Querida, soy totalmente tuyo. 
Amor que tienes piedad de mi, 
Cuánto te lo agradezco. 
Alma mía de alegría exulto 
Y casi pierdo el tino. 
Siento brillar en mi corazón 
El júbilo que me domina; 
Ah, no hay amor más feliz que éste, no. 
Dame, querida mia, una muestra de amor 
Y fidelidad, que yo soy un impaciente 
Que no sabe esperar. 

14 
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UNA FURTIVA LACRIMA, L'elisir d'amore 
AURE DI ROMA!, L'Esule di Roma 
Gaetano Donizetti (1797-1848) 

.· 
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Gaetano Donizetti, nació en Bérgamo el 27 de Noviembre de 1797. 
Comenzó sus estudios musicales a la edad de 9 años, en la Escuela de Música de 
Mayr, quien fuera en ese momento maestro de Capilla de Santa Maria Maggiore 
en Bérgamo. Durante los siguientes 7 años de estudio con Mayr, participó en 
diversas puestas en escena de las óperas de su maestro. Esto le permitió conocer 
mas de cerca el mundo de la ópera. Este gran compositor cuenta con 
aproximadamente 70 óperas, de las cuáles se le ha reprochado a menudo por 
haberlas escrito tan aprisa. La presente ópera es una de su más famosa puesta en 
escena "L 'e!isir d'amore". 

Donizetti después del estreno de su ópera "Ugo, conte di Parigi'', en La 
Sea/a de Milán el 13 de Marzo de 1832 se mantuvo desocupado en Milán. En ese 
periodo Alessandro Lanari, el nuevo empresario del Teatro della Cannobiana, tuvo 
la idea de juntar a Donizetti y a Felice Romani, para comprometerlos en una ópera 
cómica. La presentación de ésta, tuvo lugar en el Canobbiana el 12 de Mayo de 
1832 (ópera compuesta en menos de dos meses), teniendo esta vez gran éxito. 
L 'e/isir d'amore es un melodrama giocoso en 2 actos, del libreto de Felice Romani, 
tomado del libreto Le philtre de Eugéne Scribe musicalizado por Daniel Auber y 
presentada en /a Opera Comique en París en 1831 que a su vez se basó en la 
novela /1 filtro de Silvio Malaparte. 

Una furtiva /acrima es una de las romanzas más famosas escritas para 
Tenor. La romanza que se conoce actualmente pertenece a la versión escrita en el 
Otoño de 1843; sin embargo, la presente versión, escrita para el estreno en 1832, 
está transportada a una tercera abajo y con una variedad de ornamentos. Esta 
versión fue encontrada y transcripta por Alberto Zedda. 

Donizetti es considerado junto con Giacchino Rossini (1792-1868) y 
Vicenzo Bellini (1801-1835), los tres grandes compositores del bel canto. Este 
nuevo estilo llegó a dominar muchos de los escenarios europeos y americanos 
durante dicho periodo. De hecho, el S. XIX es considerado la Edad de Oro de la 
ópera. Donizetti usó el teatro realista de comienzos del S. XIX, incorporó acción 
dramática seria a la ópera, con un realismo teatral. De los tres compositores del 
bel canto, Donizetti es el que exige más talento de actor. 

L 'Esu/e di Roma es un melodrama heroico en 2 actos. El libreto de 
Domenico Gilardoni, fue tomado del drama francés de Caignez y Debotiére, quien 
lo tradujo con el titulo de "El proscritto romano" y el cual fue adaptado al Italiano 
por Luigi Marchionni en 1820. La ópera se presentó por primera vez en el Teatro 
San Cario el 1 º de Enero de 1828 teniendo un gran éxito, momento importantísimo 
para la carrera de Donizetti. 

El papel protagónico fue cantado por el tenor Berardo Winter (Settimio), la 
soprano Adelaide Tasi (Argelia) y el bajo Luigi Lablache (Murena). Inmediatamente 
después la ópera fue presentada en otros Teatros, comenzando por La Sea/a de 
Milán. 
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Esta aria expresa la alegría de Settimio de volver a ver Roma y recuerda los 
eventos tristes que tuvieron lugar, afirmando su inocencia en la espera de poder 
abrazar de nuevo a Argelia. 

Durante mucho tiempo, solo se ha escuchado una cierta cantidad de óperas 
escritas por Donizetti: Don Pasqua/e, L 'Elisir d'amore, Lucia di Lammermoor, La 
favorita, La Filie du Reggiment y con mucho menos frecuencia Lucrecia Borgia y 
Linda di Chamounix. Las demás óperas no se representaban y de ello se dedujo 
que eran malas. 

El posterior redescubrimiento de Donizetti, ha hecho salir del olvido a 
muchas obras que, una vez puestas en escena, se han revelado mucho más 
válidas de lo imaginado. 

El libreto de L 'Esu/e di Roma, es una de las pocas óperas de Donizetti 
ambientada en la antigua Roma, precisamente en el tiempo del Emperador 
Tiberius. La Sociedad Donizetti de Londres, promocionó la primera renovación 
moderna, en forma de concierto, en "The Queen Elizabeth Hall" en Londres en 
1982. 



TRADUCCIÓN 

Una furtiva lacrima 
(L'elisir d'amore) 

Una furtiva lágrima 
De sus ojos brotó 
Aquellos alegres jóvenes 
Envidia sembraron 
¿Qué más trato de buscar? 
Si veo que me ama 
En un solo instante 
Los latidos de su corazón sentí 
Y mis suspiros poco a poco 
Se confundían con los suyos 
Sus latidos sentí confundiendo mis suspiros 
Con los suyos 
¡Cielos! Si pudiera morir 
pero no quiero, ¡ah! no quiero. 

AURE DI ROMA! 
(L'esule di Roma) 

Viento de Roma, te respiro al fin 
Ustedes me bendijeron en recordar 
que Argelia los respira aún. 
¡Ah! que presente, aun recuerdo 
por todas partes aquel día 
que mis labios temblorosos 
a ella daban el último adiós 
Ella retenía mi mano y hablando sin permitírselo el dolor 
Todo cuanto decía se convertía en suspiro. 
Entonces callado la abandoné 
Dejando atrás su hogar, el Tiber y a Roma 
Me· paraba y llamándola suspiraba soy inocente. 
Después de tantas injustas penas 
Finalmente Dios nos dio piedad. 
Primeramente regresaré y 
Argelia tal vez ya no será mía 
¡Argelia! ¡Ah! 
Si el amor a otro corazón cautivó 
Yo no turbaré sus bellos días 
Pero al menos a aquella que amé 
Con virtud recordaré y su honor guardaré 

· Y a quien lo traicionó 
Con su muerte lo salvaré. 

17 
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DAL LABBRO IL CANTO, Falstaff 
Giuseppe Verdi (1813-1901) 

18 

Giuseppe Verdi nació en Le Roncole, cerca de Busseto, en el ducado de 
Parma. A sus 15 años compuso una obertura para "// Barbiere di Siviglia" de 
Rossini, con motivo de su representación en Busseto. Posteriormente al no ser 
aceptado en el Conservatorio de Milán, estudia con V. Lavigna, y se interesa cada 
vez mas por la ópera. Inspirado en la tradición del bel canto, a la que agregó su 
propio genio excepcional, Verdi es uno de los más prolíficos compositores de 
ópera, escribió más de 25 de ellas durante su larga vida. 

Se puede dividir sus trabajos en 3 periodos. El primer periodo sus óperas 
combinaron la intensidad dramática con una orquestación sutil, así como con 
variaciones de las formas tipicas del periodo del bel canto. De este periodo 
destacan Nabucco (1842) que fuera la que lo consagrara como el mayor 
exponente de este género; l lombardi al/a Prima Crociata (1843), y Ernani (1844). 

Las grandes obras maestras del periodo medio de Verdi incluyen: Macbeth 
(1847), Rigoletto (1851 ), /1 trovatore (1853) y La Traviata (1853). Las razones para 
el extraordinario éxito de Verdi con el público italiano no solo incluían la belleza e 
interés de sus partituras. Además, el propio compromiso de Verdi con el 
Risorgimento, movimiento político italiano por la unificación y la liberación del 
dominio extranjero, colorearon muchas de sus óperas tempranas. Pero no todas 
las óperas de Verdi son nacionalistas o melodramáticas. Rigoletto y La Traviata, 
aunque contienen algunos elementos melodramáticos, presentan muchos 
personajes interesantes que crean verdadero teatro, además la gran calidad 
expresiva de sus melodías y conjuntos las transforman en óperas sobresalientes. 
Las dos óperas del final del periodo medio de Verdi son Don Carlos (1867), con 
texto de Méry du Lock, y Aida (1871 ), con texto de Ghislanzani. Si la tragedia 
implica seres que se enfrentan con situaciones imposibles, estas dos óperas son 
grandes exponentes de este género. 

En el último periodo de Verdi (periodo maduro), compuso dos óperas 
asombrosamente bellas: Otel/o (1887) y Fa/staff (1893). Aquí Verdi escogió a 
Arrige Boito como su libretista, quien le aportó teorías teatrales y operísticas que lo 
ayudaron a crear estas dos obras maestras, basadas en obras de Shakespeare. 

Falstaff, el triunfal último trabajo de Verdi, es una comedia y una ópera de 
conjunto, ambas cosas raras en Verdi, y está basada en Las alegres comadres de 
Windsor de Shakespeare; presenta al personaje central del viejo caballero 
tunante, Sir John Falstaff. En su orgullo presuntuoso y su lascivia senil, Falstaff 
persigue a dos de las alegres comadres en Windsor, y en el proceso aprende 
mucho sobre sí mismo y sobre esas ingeniosas mujeres. El público aprende 
mucho sobre los personajes, sobre su situación y la Inglaterra del Renacimiento, 
además de disfrutar algunas expresiones de gran vivacidad y humor, y algo de la 
mejor y más chispeante música que Verdi haya escrito jamás 

La acción toma lugar en Windssor durante el reinado de Enrique IV, (1399-
1413). El estreno de la ópera fue en el Teatro de la Scala en Milán, el 9 de Febrero 
de 1893. 
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La presente aria es considerada el único solo de la ópera, ya que el 
libretista Boito previno esta escena para poderse cantar como tal. De hecho hacia 
el final de este Soneto cantado por Fenton, en la puesta en escena, es 
interrumpida por Nannetta, para posteriormente terminar la escena en dúo. 

El personaje de esta aria, Fenton; junto con Nannetta (su enamorada), 
representan el amor puro y joven dentro de la trama, en contraste con Falstaff, 
quien es un viejo libidinoso 

Siendo el personaje tan trasparente, el carácter de su Soneto de una 
melodía tan rica y ágil, quedó con la tendencia de una sonoridad suspendida, sutil 
y ligera. 



TRADUCCIÓN 

Dal labbro il canto 
(Falstaff) 

De mi labio, el canto extasiado vuela 
Alejándose por la noche silenciosa 
Finalmente encuentra otros labios 
Que le responden con su palabra 
Entonces la nota que no está sola 
Vibra de alegría en un secreto acorde 
Y enamorando al aire antes del amanecer 
Regresa a su fuente con otra voz. 
Entonces el sonido comienza de nuevo, siendo la cura 
A unir lo que se desune 
Así besa la deseada boca 
Boca besada no pierde seducción 
Es más se renueva como lo hace la luna. 

20 
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Antecedentes de la Ópera Francesa 

Es importante mencionar el desarrollo operístico que tuvo Francia en el S. 
XVII. Siguiendo el modelo histórico del Renacimiento italiano que se extendió por 
toda Europa occidental, el compositor italiano Giovanni Lulli (1632-1687), llegó a 
París para montar ópera francesa para Luis XIV, en su palacio en Versalles. Al 
llegar a París Lulli, cambió su nombre al francés, Jean Beaptiste Lully. 

Fue una tarea difícil para Lully crear ópera en Francia 3
, ya que encontró 

gran resistencia de parte de los intelectuales franceses de la época. Muchos de 
ellos despreciaban la ópera, pero Lully persistió en sus esfuerzos operísticos y 
logró el real patronazgo del Rey Sol. En su sensibilidad ante el interés francés por 
el lenguaje hablado, Lully estudió a su público francés y para complacerlo escribió 
óperas en las que dominaba el lenguaje. Para los franceses era más importante la 
palabra, a diferencia de los italianos que lo mas importante para ellos era la 
melodía, realizando muchas veces con una sola palabra grandes vocalizaciones 
sin importar que no se entendiera el texto. 

Lully también incorporó el ballet a sus óperas, sabiendo que su real 
mecenas era un entusiasta del mismo. Bajo Lully, la ópera se transformó en un 
espectáculo que cantaba las alabanzas del monarca. Sus mejores obras, que aún 
se representan de vez en cuando incluyen Alceste ( 167 4 ), Bellérophon ( 1679), 
Armide et Renaud (1686) y Acis et Galatée (1686). 

A Lully siguió su discipulo en Francia, Jean Philippe Rameau (1683-1764). 
Él, también extendió mucho el uso de la orquesta para sus óperas. Las óperas de 
Rameau son de algún modo menos formales y menos estilizadas que las de Lully 
y ciertamente mas melodiosas. Su primer éxito fue Hippo/yte et Aricie (1733), 
seguida de Castor et Po/lux (1737), Zoroastre (1749) y Les lndes Galantes (1735). 
La verdadera aportación de Rameau, fue escribir óperas mas reales, ya no 
solamente para la corte sino para un público mas popular; gracias a él se continuó 
la tradición operística francesa iniciada por su maestro. 

3 En realidad las óperas de Lully no fueron las primeras óperas francesas. Después de los 
reiterados fracasos de la ópera italiana, el compositor Robert Cambert y el poeta Pierre Perrin 
compusieron una modesta ópera francesa de ninfas y pastores (1659). Perrin consiguió el permiso 
de Luis XIV para fundar junto con Cambert, una Academia de ópera, en la que estrenaron en Paris, 
su obra Pomone (1671). Un año mas tarde compusieron Les Peines et les Plaisirs de /'amour. Fue 
entonces cuando apareció Lully. 



INSTANT CHARMANT, Manan 
Jules Massenet (1842-1912) 
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Jules Massenet nació el 12 de Mayo de 1842 en Montaud, St Etienne y 
murió el 13 de Agosto de 1912 en París. A la edad de 6 años comenzó a estudiar 
Piano, y a los 11 años entro al Conservatorio de París. A los 17 ganó un primer 
premio de piano en el Conservatorio y al siguiente año, comenzó sus estudios de 
armonía y composición, bajo el patrocinio del director del Conservatorio, Ambroise 
Thomas, situación que le permitió ganar el Prix de Rome en 1863. 

Sus óperas más conocidas son, (1881) Hérodiade, (1884) Manan, (1892) 
Werther, (1894) Thai's y (1910) Don Quichotte. Cabe destacar que Massenet fue 
el más famoso compositor del S. XIX en París, gran centro de actividad operística 
en la Europa de ese siglo. 

Manon, ópera comique 4
, en 5 actos compuesta por Jules Massenet con 

libreto de Henry Meilhac y Philippe Gille, basada en la novela L 'histoire du 
Cheva/ier des Grieux et de Manon Lescaut (1731) de Antoine-Francois Prévost 
(1698-1763). Se estrenó el 19 de Enero de 1884 en La Salle Favart de "La Opera 
Comique" de París. 

La Historia se desarrolla en Amiens, París y en el camino hacia Le Havre 
por el siglo XVIII. Vale la pena hacer mención de la importancia que tuvo la novela 
de Prévost, que se inscribe en el periodo de Philippe d'Orleans seguido de la 
muerte de Louis XIV en 1715. Periodo de notoria corrupción en la vida pública de 
esa época, que paralelamente en la época de Massenet, ocasionó grandes críticas 
a la vida social del Imperio en el que vivían. Fue acogido por el público con gran 
éxito y hasta la fecha permanece dentro del repertorio más escenificado en 
Francia. 

La presente aria transcurre al final del acto 11, conocida como Le Reve de 
Des Grieux (El sueño de Des Grieux), donde él le cuenta a Manan del sueño que 
tuvo, pintándole un sencillo lugar donde viven en eterna felicidad. Esta aria, es un 
ejemplo claro del estilo francés, con una exigencia de línea de canto y fraseo, con 
recursos de voix mixed (filados), dándole una atmósfera totalmente etérea. 

4 Los france~es ·usan el término comique, sobretodo porque los estrenos se realizaban en La 
Opera Comique. También era un género que se le atribula a las obras con diálogos hablados y 
números musicales. 



TRADUCCIÓN 

En fermant les yeux 
(Manon) 

Cautivador instante 
Donde nosotros somos dos solamente 
Y nuestros temores hacen una tregua 
¡Ah! Manan, en marcha yo he visto 
realizarse un sueño 
Cerrando los ojos yo veo ... allá abajo 
Una humilde vivienda 
Una casita toda blanca al fondo del bosque 
bajo los tranquilos ramajes 
los claros y alegres alondras se miran 
a contraluz entre el follaje 
cantando con los pájaros 
es el paraíso ¡Oh! No, 
todo esta triste y moroso 
por que hay una cosa que falta ... 
¡Manan! Vamos, allá será nuestra vida 
si tu lo deseas. 

23 
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English version by 
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JE CROIS ENTENDRE ENCORE, Les Pecheurs des Perles 
Georges Bizet (1838-1875) 

24 

Georges Bizet nació el 25 de Octubre de 1838, hijo de un profesor de canto 
y una pianista; se vio sumergido dentro del mundo musical a muy temprana edad. 
A los 1 O años ingresa al Conservatorio de París, teniendo como profesores a 
Zimmermann, Guonod y Halévy. En los siguientes dos años de estudio, da 
conciertos de piano y a la edad de 16 años compone su primera ópera "La 
Pretesse", con la que ganó varios premios. Su obra más sobresaliente es Carmen 
(1875), considerada dentro de la escuela naturalista 5

• Su repertorio abarca 
óperas, operetas, obras para piano, sinfonías, cantatas, un Te Deum y una 
infinidad de Me/odies. 

Les Pecheurs des Perles es una ópera en tres actos, con libreto de Michel 
Garré y Eugéne Gorman, historia que se desarrolla en la Isla de Geylan. Los 
libretistas se inspiraron en La Vesta/e (Spontini) y Norma (Bellini), tomando la 
imagen de la heroína, quien consagrada virgen rompe sus votos por el amor, 
asumiendo las consecuencias de muerte. El estreno fue el 30 de Septiembre de 
1863 en el Teatro Urico en la Plaza de Chatelet en París. Bizet fue criticado en 
ciertas escenas por imitar a Guonod, Verdi, Wagner y Félicien David, sin embargo 
Berlioz en su última participación en el Journal des Débats (8 de Octubre de 
1863), alabó a Bizet, diciendo que la ópera contenía un considerable número de 
momentos bellos y expresivos, llenos de pasión y colores. Bizet tenía 25 años 
cuando compuso esta ópera, gracias al director del Teatro Lírico quien subsidió 
conjuntamente con los ministros Des Beaux-Arts, la puesta en escena. 

Les Pecheurs des Perles tuvo 18 presentaciones en 1863 y no fue 
presentada hasta 1893, muchos años después. de la muerte de Bizet. En esta 
ocasión la ópera tuvo varias modificaciones (de hecho es la versión mas 
conocida); se cortó la última parte del Acto 1 un dúo de Zurga (Barítono) y Nadir 
(Tenor) y-en el acto 111, un corte en el dúo entre Leila (Soprano) y Zurga. De igual 
manera se introdujo una conclusión más dramática, donde Zurga impide que 
Nourabad (Bajo) y el pueblo capturen a los fugitivos enamorados (Leila y Nadir), 
siendo Zurga, quien muere por su traición. 

5 La escuela naturalista se preocupa por las vidas duras y el maltrato de los más pobres, las 
historias que cuenta son brutales y terminan con asesinatos y venganzas. Esta escuela fue tomada 
en Italia, pero su nombre cambió a verismo, destacando las óperas Caval/eria Rusticana (1890) de 
Mascagni y Pag/iacci (1892) de Leoncavallo. 



TRADUCCIÓN 

JE CROIS ENTENDRE ENCORE 
Les Pecheurs des Perles 

Creo escuchar otra vez 
Escondida bajo las palmeras, 
Su voz tierna y sonora 
Como un canto de palomas; 
¡Oh! noche encantadora 
divino encanto, 
¡Oh! recuerdo fascinante 
loca embriaguez, dulce sueño, 
de las claridades de las estrellas 
creo otra vez verla 
entreabrir sus largos velos 
a los tibios vientos de la noche. 

25 
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Antecedentes de la Ópera en EUA. 

En sus comienzos, la ópera en EUA no tuvo repercusión inmediata. En el S. 
XVIII estaba de moda la ópera balada inglesa, en el S. XIX las compañías locales 
y extranjeras ofrecían las obras de los maestros europeos consagrados y en el S. 
XX apareció toda una generación de imitadores de Wagner, Strauss, etc; no 
obstante ningún estadounidense llegó a crear un clásico nacional. 

Se considera que la primera ópera estadounidense, representada 
públicamente fue Leonora (1845) de William Henry Fry, sin embargo no había 
demanda de óperas estadounidenses; lo que llevó a que no hubiera una 
secuencia en la composición de éstas. En primer lugar, a mediados del S. XIX, 
todas las ciudades importantes tenían abundancia ópera en idiomas europeos y 
en inglés. Por otra parte la cantidad de formas teatrales musicales (cantantes, 
music-hall, burlesque, farsa, pantomima y extravagancia danzante) satisfacía al 
público, haciendo que la ópera ocupara un lugar secundario en la cultura 
estadounidense. 

En los primeros años del S. XX, el compositor estadounidense que logró la 
atención del público hacia la ópera, fue Scott Joplin, "el rey del ragtime". Se le 
conocía por sus piezas bailables para piano. La idea de una "ópera ragtime" 
provocaba las risas de algunos y las iras de otros. Aunque nadie lo supiera 
entonces, Joplin había creado la primera premisa estética de la ópera americana; 
la de basarse en el folklore de la subcultura afro-americana. George Gershwin lo 
retoma mas adelante, aunque su estilo en realidad se aplica a la técnica del jazz. 
En busca de una ópera mas nacional se dieron grandes compositores como el ya 
mencionado George Gershwin y Aaron Copland, siguiendo hasta mediados del S. 
XX, donde El Metropolitan Opera House en Nueva York, apoyando notablemente 
a Samuel Barber, reactivaron el gusto por la ópera nacional. 



OUT SIDE THIS HOUSE, Vanesa 
Samuel Barber (1910) 

27 

Samuel Barber nació en West Chester en 191 O. Su carrera sobresaliente es 
un ejemplo palpable de la música del siglo XX. Entre sus obras más jóvenes 
destaca una pequeña ópera, The Rose Tree (compuesta a los 10 años de edad). 
A la edad de 14 años, comenzó su formación académica en The Curtis lnstitute, 
como miembro de la primera generación, donde estudió piano con George Boyle y 
más tarde con lsabella Vengerova. Estudió composición con Scalero y dirección 
con Reiner. Posteriormente se interesó en el desarrollo de su voz como barítono, 
tomando clases de canto con Emilio Edoardo de Gorgoza. Dio recitales de canto 
en el Instituto Curtís y después de su graduación, estudió con John Braun en 
Viena, donde también cantó en público. En 1935 dio recitales radiofónicos en la 
NBC y grabó su Dove Beach, canción compuesta en 1933. Sin embargo, su 
habilidad como compositor quedó firmemente establecida, después de numerosos 
premios que ganara, como el Bearns Prize of Columbia University en 1928 y 1933 
respectivamente; el Pulitzer Travelling Scholarschips y el Prix de Rome en 1935 y 
1936 y el Premio Pulitzer por segunda vez en 1962. Su obra más sobresaliente en 
los 60's, fue su ópera Anthony and C/eopatra, con libreto de Zeffirelli. Esta ópera 
fue comisionada por The Metropolitan Opera House en Nueva York, para la 
reapertura de su nueva casa de Ópera en el Lincoln Center, en Septiembre de 
1966. La última intervención de Barber como intérprete fue en 1971, con dos 
composiciones de su repertorio, The Lovers (obra para coro con letra de Neruda) y 
Fadograph of a Yestern Scene para Orquesta. 

El trabajo más ambicioso de Samuel Barber, en los años 50's, fue sin duda, 
su ópera Vanessa, compuesta en 4 actos, con libreto de Gian Cario Menotti. 
Estrenada el 15 de Enero de 1958 en el Metropo/itan Opera House en Nueva 
York. Vanessa, ganó el Premio Pulitzer de Música. La parte de Vanessa está 
escrita para soprano, Erika para mezzosoprano, Anatol para tenor, Baroness para 
contralto y el Doctor para barítono. 

Inspirada en Seven Gothic Tales de lsak Dinesen, Vanessa se desarrolla en 
una Ciudad al norte de los Estados Unidos, en el año 1905. La historia trata sobre 
la espera de más de 20 años, que Vanessa tiene, para su único amor, Anatol. En 
su retorno se ve seducido por Erika, sobrina de Vanessa, pero él, aún enamorado 
de Vanessa, la rechaza. Finalmente la espera termina para ella, cuando se casa 
con Anatol y parten a vivir a París. 

En Vanessa, Barber usó formas convencionales de la gran tradición 
operística. Para subrayar los cambios de acción y cambios sicológicos, Barber 
utiliza muchos elementos como la flexibilidad métrica que apoya los ritmos 
naturales del texto, la fluidez de colores armónicos y una abundancia de melodías 
siempre accesibles. 



TRADUCCIÓN 

OUT SIDE THIS HOUSE 
(Vanessa) 

Fuera de este hogar 
El mundo ha cambiado 
La vida es mas acelerada que antes 
No hay tiempo para acciones lentas 
Yo no puedo ofrecerte amor eterno 
Por que hemos aprendido hoy, 
Ciertas palabras que son falsas 
Pero la pasión tan breve, ¡si! 
Y larga amistad dulce 
¿Quién puede resistir tu dulce belleza Erika? 
¡Oh! cuán felices podríamos estar juntos 
¿Conoces Paris, Roma, Budapest y Viena? 
¿Conoces los cuartos con terciopelo para los banquetes finos, 
la costa de España para estar solo, 
los grandes hoteles iluminados para bailar, 
las estaciones de mármol y espejos para las despedidas? 
Esto podríamos tener juntos, si tu aceptas mi amor 
Y quien sabe, mi amor sería para siempre 
Erika, la vida es tan corta. 

28 
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Antecedentes de la Ópera en México 

Antes del México independiente, en España se usó el género concierto 
hasta fines del S. XVIII y en 1799 bajo un decreto real, se suprimió la ópera 
italiana, esto afectó por igual a sus colonias. Sin embargo, no fue únicamente el 
olvido de una importante tradición lo que disminuyó las posibilidades creativas de 
las primeras generaciones de compositores del México independiente, si no la 
deficiente preparación teórica y técnica de los músicos y compositores. La música 
que llegaba de los demás países europeos era escasa, lo que llevaba a que los 
estilos de la escuela alemana de Haydn y Mozart, no eran conocidas en 
profundidad. 

Podemos considerar 3 generaciones importantes en el desarrollo musical 
en México: 

1) Los principales compositores de la primera etapa, muestran en su obra 
señales frecuentes de una dificultad de asimilación que definieron los estilos 
románticos. Dentro de ella colocariamos a Mariano Elízaga (1786-1842), como el 
primer compositor profesional del México independiente y a una serie de 
compositores menores que actuaron también como pioneros de la composición 
operística, la difusión y la enseñanza musical: José Antonio Gómez (1805-1870), 
Felipe Larios (1817-1880), Joaquín Beristain (1817-1839), Cenobio Paniagua 
(1821-1882), Aniceto Ortega (1825-1875), Luis Baca (1826-1855) y Tomás León 
(1826-1893). 

ll)Una segunda generación de compositores cuya producción surge ya en la 
segunda mitad del siglo, inicia una etapa de consolidación formal y estilística que 
se concentra sobre todo en la composición de óperas, aunque no desdeña la 
música de salón para piano o canto. El compositor ya no sólo produce para el 
aficionado sino también para el profesional. A esta generación intermedia 
pertenece Melesio Morales (1838-1908), como introductor de la escuela operística 
italiana y Julio ltuarte (1845-1905), como iniciador de una refinada escuela 
pianística. 

lll)Una tercera generación de compositores, nacida alrededor de los años 
sesentas, se manifiesta en rasgos generales con un aumento de la estilización y 
un mayor dominio de la composición. Felipe Villanueva (1863-1893), Ernesto 
Elorduy (1863-1912), Ricardo Castro (1864-1907) y Gustavo E. Campa (1863-
1934), formaron esta generación de músicos lo suficientemente compacta para 
compartir una misma posición ante la música que exigía un mayor refinamiento en 
la expresión. 

La lista de compositores nacionales que probaron su mano en la ópera es 
notable; mas de 20 óperas compuestas y representadas dan testimonio de la 
decidida inclinación de los autores mexicanos por la composición de óperas. 
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Ricardo Castro Herrera (1864-1907) 
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Ricardo Castro nació en Durango el 7 de Febrero de 1864. Desde la edad 
de 6 años comenzó a estudiar piano y a la edad de 8, comenzó a componer 
Valses y Mazurcas. Estudió en el Conservatorio Nacional de Música (CNM), donde 
estudió piano con Juan Salvatierra y composición con Melesio Morales. Ganó 
concursos de piano, dándole la oportunidad de viajar a Estados Unidos, donde 
ofreció varios recitales. En 1886, junto con Felipe Villanueva, fue fundador del 
Grupo de los Seis (cabe destacar a Felipe Villanueva en este grupo), un Instituto 
de Música que competía con el CNM. En 1885, Castro fundó la Sociedad 
Filarmónica Mexicana y a partir de 1900 aceptó la Cátedra de Composición en el 
CNM. Dos años después se retiró de la enseñanza y preparó tres recitales de 
piano interpretados en el Teatro Renacimiento. Al final de estos, recibió apoyo del 
Presidente Porfirio Díaz para realizar una gira por Europa, la cuál duró tres años. 
Antes de partir realizó una gira triunfal por la República Mexicana de 30 
conciertos. Durante su estancia en Europa entró en contacto con la firma Friedrich 
Hofmeister de Leipzig, con el fin de publicar sus obras mas relevantes, entre las 
cuales estuvo La Légende de Roudel. Un año después del estreno de ésta, murió 
en la ciudad de México el 28 de Noviembre de 1907. 

Ricardo Castro además de ser un notable interprete y compositor, se 
destacan entre sus obras: sus Danzas (Coquetería, Declaración, Sí y En Vano), 
Fantasía poética "Amor filial". Capricho brillante op. 1 O "Aires nacionales", entre 
otras. 

La Légende de Roudel, con libreto de Alberto Michel consta en tres 
episodios de carácter lírico. La acción se desarrolla en la Edad Media entre 
Provenza y Palestina. Se estrenó en el Teatro Arbeu, el 15 de Octubre de 1906 
por la compañía italiana de Aldo 8arilli. El reparto del estreno quedó integrado de 
la siguiente manera: Angelo Pintucci-Jaufré (Tenor) como Roudel; Josefina 
Picoletti (soprano) como Segolena; Virginia Guerrini (Mezzosoprano) como la 
condesa de Trípoli y Pietro Giacomello (Barítono) como el piloto, además de tres 
coros: uno de peregrinos, uno de marineros y uno de damas de la condesa, así 
denominados en la partitura. 

La trama cuenta las andanzas de Roudel, un trovador provenzal del siglo 
XII obsesionado por un ideal imposible de mujer perfecta. En esta ópera, Castro 
abandona la división en actos y en su lugar aceptó la división en episodios, cada 
uno subdividido en escenas. 



TRADUCCIÓN 

LA CHANSON DE LA VIOLETTE 
(La Légende de Roudel) 

La canción de la violeta ... 
A partir de que los bellos días han llegado 
Violeta con olor exquisito 
por su fragancia aromatiza el aire 
a los pies de los árboles 
con ingenuo aire te estremeces 
bajo la dulce brisa 
desde que los bellos días han llegado 
Mi amada con gestos menores 
no tiene corona 
la violeta y la cereza son las joyas 
de mi Venus, desde que los bellos días han llegado 
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IV. ANÁLISIS ESTRUCTURAL 

A) DAL LABBRO IL CANTO, Falstaff 
Giuseppe Verdi (1813-1901) 

32 

Esta melodía se encuentra en la tonalidad de Lab M. En los primeros 3 
compases la melodía llevada por el corno se mueve en la armenia de Lab M 
(Tónica). Los tresillos nos adelanta el ritmo que la melodía realizara 
posteriormente. 
En el compás 3, las cuerdas inician una melodía cromática en torno al IV grado, 
convirtiéndolo en menor en el compás 4, en el momento en que adorna con un 
trino hacia una cuarta aumentada en el principio del compás 5, donde el corno nos 
regresa a la tonalidad de Lab. 
Los compases 8 y 9, nos encaminan hacia el canto que comienza en la nota de 
Fa. 
Esta primera frase (anac. 10-17), se desarrolla con armonía de la dominante (10-
13), aunque presenta un cromatismo de Dob (c.11) y una inflexión a la dominante 
de la dominante (c. 12). En el c. 13, la melodía imitando un poco el principio de la 
frase (en sus intervalos), se mueve en la armonía del IV grado. El Re natural y el 
Si del c. 15 funcionan como apoyatura de Do y el Mib de la tónica, apareciendo 
en seguida un solb que convierte a Lab en acorde de dominante, jugando con un 
cromatismo que nos lleva a la dominante de la dominante (c.16), resolviendo a la 
tónica (c. 17). Podemos agregar que el genio de Verdi junto con Boito, logran una 
perfecta sincronización del texto con la melodía. Desde el comienzo del canto que 
va ascendiendo, refleja perfectamente el ánimo del personaje, como alejándose 
del mundo terrenal. En el c. 14, el salto de quinta, obliga a la melodía a un 
descanso, principalmente por la letra ''y finalmente encuentra otros labios". 
La siguiente frase (anac. 19-27), en su comienzo resaltan los grandes saltos 
creando tensión en la melodía. Por ejemplo en el c. 18-19, hay un salto de séptima 
menor, que nos dirige al comienzo del c. 20, donde resuelve con la apoyatura del 
Fa al Mib. Esta melodía se desarrolla con armonía de Lab con séptima, misma que 
se resuelve en el c. 22, aunque con un pedal armónico en Lab. En el c. 23, hay un 
cambio de armadura: Mim, sin embargo la armonía la inicia en el IV grado. En esta 
parte en la orquestación, aparecen trémolos en ppp donde se realiza una 
progresión armónica que pasa por el IV,ii, V, 111, IV, iv de MiM resolviendo 
sorpresivamente a Mim en el c. 25, y después de un acorde de iv, aparece 
finalmente MiM. 
Anac. al c. 28, las cuerdas comienzan una melodía que se entreteje con el canto, 
mismo que suguiere la armonía de MiM, sin embargo, realiza inflexiones al Sol# 
(c. 31 ), Re# (c. 32); (recalquemos que aquí se da el clímax del aria, donde con el 
texto "Así besa la deseada boca'', nos envuelve en el clima triunfador del beso 
esperado); llegando a la dominante de SiM (c. 33), resolviendo a ésta en el c. 34. 
Así mismo, el bajo en forma descendente llega a Sol#7M, que sirve de acorde 
pivote, pues es a la vez enarmónico de Lab7M, mismo que se resuelve a Rebm en 
el c.35, llevando así la melodía a Lab. 
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CONCLUSIÓN 

El ritmo armónico de esta aria es muy dinámico. Constantemente se encuentra 
haciendo cambios, sin embargo la melodía se puede considerar muy etérea, 
siempre suspendida sobre esta armonía. 
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B) INSTANT CHARMANT, Manon 
Jules Massenet (1842-1912) 

34 

El aria está en la tonalidad de ReM y en su parte introductoria el recitativo 
se desenvuelve en la dominante, donde los violines llevan una melodía en pp, que 
presenta algunos cromatismos, aunque siempre girando sobre la dominante; de 
hecho el canto en su primera frase se encuentra constante en la nota de La (c. 6-
14 ). 
Al comienzo del aria, hay un cambio de tiempo (Andante lento tranquillissimo), en 
esta frase la melodía se desarrolla sobre el acorde de la tónica, aunque podemos 
destacar que reaparece continuamente la nota La. Mientras, el acompañamiento 
mantiene un ostinato de dieciseisavos, donde la armonía que presenta es un 
acorde de tónica y un acorde de IV con sexta (c. 15-20). 
La siguiente frase (c.21-27), la armonía cambia y esta vez se encuentra en la 
dominante, apareciendo un Sol# constantemente que sugiere ser la sensible de 
esta. Mientras que la melodía se desarrolla sobre la dominante, sugiriendo 
constantemente el regreso a la nota Mi. Cabe mencionar que en el c. 25 el Sol 
agudo, es un verdadero descanso para la voz, principalmente por que lo pide el 
do/ce, lo que lo convierte en un verdadero deleite para el público. A su vez, este 
Sol con la armonía nos indica la pronta resolución a Re. 
La siguiente frase (c. 27-37), en su principio maneja la misma estructura del 
comienzo del aria (c.15), sin embargo en el final del c. 28 aparece solm, a 
diferencia de SolM, siendo el primer acorde menor en toda el aria, lo cual se 
explica por el texto: "Es el parafso ... ¡Oh/ no, todo esta triste y moroso". 
En el c. 30 hay una inflexión al VI, pues aparece un acorde de Fa#7, que es 
dominante del VI. En el c. 31, destaca para la voz el La agudo, que es sin duda 
una de las partes mas difíciles, debido a las exigencias que pide la partitura, en 
cuanto al regulador, que sinlugar a duda nos debe llevar junto con el ralfentando a 
un filado de exquisito. gusto, no sin dejar de lado, la tremenda dificultad que esto 
trae como consecuencia a la voz. En la anac. del c. 32, vuelven los violines a 
presentar la armOnía de ReM y SolM con sexta, como al principio del aria, donde 
la melodía presenta la misma característica del principio, donde resalta el La, 
aunque en el c. 35, la armonía presenta la dominante con séptima, que junto con 
fa melodía resuelven a la tónica. 

CONCLUSIÓN 

A diferencia de la primera obra analizada, esta no presenta el cambio armónico 
tan dinámico. Siento que no es tan dificil vocalmente en cuanto a los saltos que la 
anterior presenta, solo puedo decir que la verdadera dificultad consiste en el gusto 
que se requiere para interpretar esta aria, que exige constantemente la voz en 
piano. 
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C) JE CROIS ENTENDRE ENCORE, Les Pecheurs des Perles 
Georges Bizet (1838-1875) 

35 

Esta aria está en la tonalidad de Lam. Los primeros compases (1-12), son 
la parte introductoria del aria, siempre en piano. Donde los cellas llevan una 
melodía que va de la dominante a la tónica, mientras los violines realizan un 
contracanto continuando con la línea melódica de los cellas. 

En la melodía de la voz encuentro que las notas principales son las notas 
largas (Mi-Fa) y las notas a su alrededor es un desarrollo sobre estas, lo que me 
sugiere que el compositor toma esta idea de los compases 6-12, ya que aquí 
aparecen estas notas de Mi-Fa. 

Vocalmente, destaca el comienzo de la melodía que es de gran dificultad, 
ya que exige comenzar en piano en una nota difícil para el registro masculino, 
siendo una nota que pertenece al famoso passaje en la voz y si no es emitido en 
la posición correcta, se corre el riesgo de quebrar el sonido. En general toda el 
aria se desarrolla en estas (re-sol). 

Hago notar que el compositor de una manera genial, presenta en el bajo 
(c.21) la escala de MiM con la sexta descendida, cuando en la melodía presenta la 
escala de Mim natural. 

.. La siguiente frase es similar a la primera en sus primeros 5 compases (c. 
34), solo presenta una variante usando el Fa como apoyatura, llevando la melodía 
al .Re, que con el bajo en Sol, nos indica que utiliza armonía que surge de la 
escala natural de Lam, es decir utiliza armonía modal, hasta el c. 42, que aparece 
el Sol#, haciendola tonal. 

La siguiente frase (c.47-62), es similar a la primera frase (c. 13-28), la 
diferencia es que aquí, evita las anacrusas y en él acompañamiento aparecen 
urios adornos realizados por los violines. La siguiente frase (c. 62-78), maneja la 
melodía y el bajo como en el c. 28-44, manteniendo el motivo rítmico (los adornos) 
de los violines.·. 

Esta·aria finaliza con una Coda (anacrusa del compás 79 al 88), donde 
regresal1)os motivos de treintaidosavos en los violines, acompañando a la melodía 
principaL\Armónicamente permanece en Lam. Aquí cabe destacar que en la 
partitura>la\roz termina en la dominante (mi), pero por tradición operística, la voz 
realiza la melodía de las cuerdas (compás 83), obligando llevar a la voz a un Do 
agudo (Do de pecho), resolviendo la melodía a la tónica. 

CONCLUSIÓN 

Esta aria es considerada una de las mas bellas y sutiles para el registro del Tenor 
Lírico-ligero. Las exigencias técnicas de esta aria son de un gran dominio. 
Referente a el análisis puedo agregar que los adornos efectuados por los violines, 
a pesar que es una aria con un tempo amplio, le dan colorido y viveza. 
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V. CONCLUSIÓN GENERAL 

El presente trabajo muestra solamente un pequeño desarrollo que la ópera ha 
tenido en sus diferentes épocas, de acuerdo a la nacionalidad de ésta. 
Cabe recordar, que este programa de ópera, aporta una visión en el desarrollo 
del registro "tenor lírico-ligero", en el transcurso de los años, dependiendo de la 
época, como del idioma. 
A su vez, presento un material que se interpreta en pocas ocasiones, como es 
el caso de las arias de Andel, Mozart, Cimarosa, Donizetti y Castro. 
Logro con esto una muestra del manejo de mi voz, por la dificultad técnica e 
interpretativa de este programa. 
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